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II 

(Niet-wetgevingshandelingen) 

INTERNATIONALE OVEREENKOMSTEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 21 maart 2013 

betreffende de ondertekening namens de Europese Unie van de Overeenkomst tussen de Europese 
Unie en de Republiek Armenië inzake de overname van personen die zonder vergunning op het 

grondgebied verblijven 

(2013/156/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, en met name artikel 79, lid 3, juncto artikel 218, lid 5, 

Gezien het voorstel van de Europese Commissie, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Op 19 december 2011 machtigde de Raad de Commissie 
onderhandelingen met Armenië te beginnen over de 
overname van personen die zonder vergunning op het 
grondgebied verblijven. De onderhandelingen werden 
succesvol afgerond en de Overeenkomst tussen de Euro
pese Unie en de Republiek Armenië inzake de overname 
van personen die zonder vergunning op het grondgebied 
verblijven (de „overeenkomst”) werd geparafeerd op 
18 oktober 2012. 

(2) De overeenkomst dient te worden ondertekend namens 
de Unie, onder voorbehoud van de sluiting ervan. 

(3) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van Protocol nr. 21 
betreffende de positie van het Verenigd Koninkrijk en 
Ierland ten aanzien van de ruimte van vrijheid, veiligheid 
en recht, dat aan het Verdrag betreffende de Europese 
Unie en het Verdrag betreffende de werking van de Euro
pese Unie is gehecht, nemen deze lidstaten niet deel aan 
de aanneming van dit besluit en is het derhalve niet 
bindend voor, noch van toepassing in deze lidstaten. 

(4) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van Protocol nr. 22 
betreffende de positie van Denemarken, dat aan het Ver
drag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betref

fende de werking van de Europese Unie is gehecht, neemt 
Denemarken niet deel aan de aanneming van dit besluit 
en is het derhalve niet bindend voor, noch van toepas
sing in Denemarken, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Er wordt machtiging verleend tot ondertekening namens de 
Unie van de Overeenkomst tussen de Europese Unie en de 
Republiek Armenië inzake de overname van personen die zon
der vergunning op het grondgebied verblijven, onder voor
behoud van de sluiting van die overeenkomst ( 1 ). 

Artikel 2 

De voorzitter van de Raad wordt gemachtigd de persoon (per
sonen) aan te wijzen die bevoegd is (zijn) de overeenkomst 
namens de Unie te ondertekenen. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op de dag waarop het wordt vast
gesteld. 

Gedaan te Brussel, 21 maart 2013. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

P. HOGAN
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( 1 ) De tekst van de overeenkomst wordt samen met het besluit betref
fende de sluiting ervan bekendgemaakt.



VERORDENINGEN 

UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 290/2013 VAN DE COMMISSIE 

van 26 maart 2013 

tot 190e wijziging van Verordening (EG) nr. 881/2002 tot vaststelling van beperkende maatregelen 
tegen sommige personen en entiteiten die banden hebben met het Al-Qa‘ida-netwerk 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 881/2002 van de Raad van 27 mei 
2002 tot vaststelling van beperkende maatregelen tegen som
mige personen en entiteiten die banden hebben met het Al- 
Qa‘ida-netwerk ( 1 ), en met name artikel 7, lid 1, onder a), en 
artikel 7 bis, leden 1 en 5, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 worden de 
personen, groepen en entiteiten opgesomd waarvan de 
tegoeden en economische middelen krachtens die ver
ordening worden bevroren. 

(2) Het Sanctiecomité van de Veiligheidsraad van de Ver
enigde Naties heeft op 18 maart 2013 besloten één na
tuurlijke persoon te schrappen van de lijst van personen, 
groepen en entiteiten waarvan de tegoeden en economi
sche middelen moeten worden bevroren. Daarnaast heeft 
het Sanctiecomité van de Veiligheidsraad van de Ver

enigde Naties op 19 maart 2013 besloten één entiteit 
toe te voegen aan de lijst. Bovendien heeft het Sanctie
comité van de Veiligheidsraad van de Verenigde Naties 
op 15 maart 2013 besloten tot wijziging van drie ver
meldingen op de lijst. 

(3) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 dient daarom 
dienovereenkomstig te worden bijgewerkt. 

(4) Teneinde de effectiviteit van de maatregelen waarin deze 
verordening voorziet, te waarborgen, dient de verorde
ning onmiddellijk in werking te treden, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt gewijzigd 
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van haar bekend
making in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 26 maart 2013. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Hoofd van de dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid

NL L 87/2 Publicatieblad van de Europese Unie 27.3.2013 

( 1 ) PB L 139 van 29.5.2002, blz. 9.



BIJLAGE 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 881/2002 wordt als volgt gewijzigd: 

(1) De volgende vermelding wordt toegevoegd aan de lijst "Rechtspersonen, groepen en entiteiten": 

"Ansar Eddine (ook bekend als Ansar Dine). Adres: Mali. Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder 
b): 20.3.2013.’ 

(2) De volgende vermelding wordt geschrapt van de lijst “Natuurlijke personen”: 

"Abdelghani Mzoudi (ook bekend als a) Abdelghani Mazwati, b) Abdelghani Mazuti, c) Talha). Adres: Marokko. 
Geboortedatum: 6.12.1972. Geboorteplaats: Marrakesh (Marokko). Nationaliteit: Marokkaans. Paspoort nr.: F 879567 
(Marokkaans paspoort afgegeven in Marrakesh, Marokko op 29.4.1992). Nationaal identificatienummer: E 427689 
(Marokkaanse nationale identiteitskaart, afgegeven op 20.3.2001 door het Marokkaanse consulaat-generaal in Düs
seldorf, Duitsland). Overige informatie: a) vaders naam is Abdeslam Ahmed; b) moeders naam is Aicha Hammou; c) 
verliet na zijn vrijspraak Duitsland voor Marokko in juni 2005. Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, 
onder b): 10.6.2003." 

(3) De vermelding "Hassan Dahir Aweys (ook bekend als a) Ali, Sheikh Hassan Dahir Aweys; b) Awes, Shaykh Hassan 
Dahir; c) Hassen Dahir Aweyes; d) Ahmed Dahir Aweys; e) Mohammed Hassan Ibrahim; f) Aweys Hassan Dahir; g) 
Hassan Tahir Oais; h) Hassan Tahir Uways; i) Hassan Dahir Awes; j) Sheikh Aweys; k) Sheikh Hassan; l) Sheikh Hassan 
Dahir Aweys). Titel: a) sjeik; b) kolonel. Adres: Somalië. Geboortedatum: 1935. Geboorteplaats: Somalië. Nationaliteit: 
Somalisch. Overige informatie: a) in november 2007 gesignaleerd in Eritrea; b) familiale achtergrond: behoort tot de 
clan Hawiya, Habergdir, Ayr; c) heeft hoge positie in Al-Itihaad Al-Islamiya (AIAI) en Hizbul Islam in Somali; d) sinds 
12 april 2010 onderworpen aan de maatregelen van Verordening (EU) nr. 356/2010 betreffende Somalië en Eritrea. 
Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 9.11.2001" op de lijst "Natuurlijke personen" wordt 
vervangen door: 

"Hassan Dahir Aweys (ook bekend als a) Ali, Sheikh Hassan Dahir Aweys; b) Awes, Shaykh Hassan Dahir; c) Hassen 
Dahir Aweyes; d) Ahmed Dahir Aweys; e) Mohammed Hassan Ibrahim; f) Aweys Hassan Dahir; g) Hassan Tahir Oais; 
h) Hassan Tahir Uways; i) Hassan Dahir Awes; j) Sheikh Aweys; k) Sheikh Hassan; l) Sheikh Hassan Dahir Aweys). 
Titel: a) sjeik; b) kolonel. Adres: Somalië. Geboortedatum: 1935. Geboorteplaats: Somalië. Nationaliteit: Somalisch. 
Overige informatie: a) in het zuiden van Somalië (sinds november 2012), b) in november 2007 gesignaleerd in 
Eritrea. Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 9.11.2001." 

(4) De vermelding "Hassan Abdullah Hersi Al-Turki (ook bekend als a) Hassan Turki, b) Hassen Abdelle Fihiye, c) Sheikh 
Hassan Abdullah Fahaih, d) Hassan Al- Turki, e) Hassan Abdillahi Hersi Turki, f) Sheikh Hassan Turki, g) Xasan 
Cabdilaahi Xirsi, h) Xasan Cabdulle Xirsi). Geboortedatum: rond 1944. Geboorteplaats: Regio V, Ethiopië (de regio 
Ogaden in het oosten van Ethiopië). Nationaliteit: Somalisch. Overige informatie: a) naar verluidt actief in het zuiden 
van Somalië, in beneden-Juba bij Kismayo, met name in Jilibe en Burgabo (november 2007); b) familiale achtergrond: 
behoort tot de clan Ogaden, subclan Reer-Abdille; c) maakt deel uit van de leiding van Al-Itihaad Al-Islamiya (AIAI); 
d) onderworpen aan de maatregelen van Verordening (EU) nr. 356/2010 betreffende Somalië. Datum van aanwijzing 
bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 6.7.2004." op de lijst "Natuurlijke personen" wordt vervangen door: 

"Hassan Abdullah Hersi Al-Turki (ook bekend als a) Hassan Turki, b) Hassen Abdelle Fihiye, c) Sheikh Hassan 
Abdullah Fahaih, d) Hassan Al- Turki, e) Hassan Abdillahi Hersi Turki, f) Sheikh Hassan Turki, g) Xasan Cabdilaahi 
Xirsi, h) Xasan Cabdulle Xirsi). Geboortedatum: rond 1944. Geboorteplaats: Regio V, Ethiopië (de regio Ogaden in het 
oosten van Ethiopië). Nationaliteit: Somalisch. Adres: naar verluidt in het zuiden van Somalië, in beneden-Juba bij 
Kismayo, met name in Jilibe en Burgabo (november 2012). Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, 
onder b): 6.7.2004." 

(5) De vermelding "Al-Itihaad Al-Islamiya (AIAI). Overige informatie: a) opereert naar verluidt in Somalië en Ethiopië, b) 
leiders zijn onder anderen Hassan Abdullah Hersi Al-Turki en Hassan Dahir Aweys; c) AIAI heeft middelen gekregen 
van de Al-Haramain Islamic Foundation (Somalië). Datum van aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 
6.10.2001." op de lijst "Rechtspersonen, groepen en entiteiten" wordt vervangen door: 

"Al-Itihaad Al-Islamiya (AIAI). Overige informatie: heeft naar verluidt geopereerd in Somalië en Ethiopië. Datum van 
aanwijzing bedoeld in artikel 2 bis, lid 4, onder b): 6.10.2001."
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 291/2013 VAN DE COMMISSIE 

van 26 maart 2013 

tot wijziging van Verordening (EG) nr. 872/2004 van de Raad inzake verdere restrictieve 
maatregelen ten aanzien van Liberia 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 872/2004 van de Raad inzake 
verdere restrictieve maatregelen ten aanzien van Liberia ( 1 ), en 
met name artikel 11, onder a), 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 bevat een 
lijst van natuurlijke personen, rechtspersonen, lichamen 
en entiteiten waarvan de tegoeden en economische mid
delen overeenkomstig die verordening moeten worden 
bevroren. 

(2) Het Sanctiecomité van de Veiligheidsraad van de Ver
enigde Naties heeft op 21 januari 2013 besloten tot 

wijziging van één vermelding op de lijst van personen, 
groepen en entiteiten waarvan de tegoeden en economi
sche middelen moeten worden bevroren. 

(3) Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 moet bij
gevolg dienovereenkomstig worden gewijzigd, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 wordt gewijzigd 
overeenkomstig de bijlage bij deze verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag na die van de 
bekendmaking ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 26 maart 2013. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

Hoofd van de dienst Instrumenten voor het buitenlands beleid

NL L 87/4 Publicatieblad van de Europese Unie 27.3.2013 
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BIJLAGE 

Bijlage I bij Verordening (EG) nr. 872/2004 wordt als volgt gewijzigd: 

De vermelding "Richard Ammar Chichakli (alias Ammar M. Chichakli). Adres: a) 225 Syracuse Place, Richardson, Texas 
75081, VS; b) 811 South Central Expressway Suite 210 Richardson, Texas 75080, VS. Geboortedatum: 29.3.1959. 
Geboorteplaats: Syrië. Nationaliteit: Amerikaans. Overige informatie: a) Sociaal zekeringheidsnummer: 405 41 5342 of 
467 79 1065; b) accountant en fraude-inspecteur; c) personeelslid van San Air General Trading." wordt vervangen door: 

"Richard Ammar Chichakli (ook bekend als a) Ammar M. Chichakli, b) Jehad Almustafa, c) Jehad Almusara, d) Jhad 
Almustasa). Adres: a) 225 Syracuse Place, Richardson, Texas 75081, VS; b) 811 South Central Expressway Suite 210 
Richardson, Texas 75080, VS; c) 51 Churchill Ave., Reservoir VIC 3073, Australië. Geboortedatum: a) 29.3.1959, b) 
10.7.1967. Geboorteplaats: a) Syrië, b) Deirazzor, Syrië. Nationaliteit: Amerikaans. Paspoortnummer: 002680351 
(Syrisch paspoort, afgegeven op 25.4.2007, vervalt op 24.4.2013). Overige informatie: a) nummer sociale zekerheid: 
405 41 5342 of 467 79 1065; b) rijbewijsnummer 099711346 (afgegeven door de staat Victoria, Australië; c) 
erkend accountant en fraude-inspecteur; d) medewerker van San Air General Trading. Datum van aanwijzing bedoeld 
in artikel 6, onder b): 30.11.2005."
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UITVOERINGSVERORDENING (EU) Nr. 292/2013 VAN DE COMMISSIE 

van 26 maart 2013 

tot vaststelling van de forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde 
groenten en fruit 

DE EUROPESE COMMISSIE, 

Gezien het Verdrag betreffende de werking van de Europese 
Unie, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de Raad van 
22 oktober 2007 houdende een gemeenschappelijke ordening 
van de landbouwmarkten en specifieke bepalingen voor een 
aantal landbouwproducten („integrale-GMO-verordening”) ( 1 ), 

Gezien Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 van de Com
missie van 7 juni 2011 tot vaststelling van nadere bepalingen 
voor de toepassing van Verordening (EG) nr. 1234/2007 van de 
Raad, wat de sectoren groenten en fruit en verwerkte groenten 
en fruit betreft ( 2 ), en met name artikel 136, lid 1, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Bij Uitvoeringsverordening (EU) nr. 543/2011 zijn, op 
grond van de resultaten van de multilaterale handels
besprekingen van de Uruguayronde, de criteria vast
gesteld aan de hand waarvan de Commissie voor de 

producten en de perioden die in bijlage XVI, deel A, bij 
die verordening zijn vermeld, de forfaitaire waarden bij 
invoer uit derde landen vaststelt. 

(2) De forfaitaire invoerwaarde wordt elke dag berekend 
overeenkomstig artikel 136, lid 1, van Uitvoeringsver
ordening (EU) nr. 543/2011, met inachtneming van de 
variabele gegevens voor die dag. Bijgevolg moet deze 
verordening in werking treden op de dag van de bekend
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie, 

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD: 

Artikel 1 

De in artikel 136 van Uitvoeringsverordening (EU) nr. 
543/2011 bedoelde forfaitaire invoerwaarden worden vast
gesteld in de bijlage bij de onderhavige verordening. 

Artikel 2 

Deze verordening treedt in werking op de dag van de bekend
making ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke 
lidstaat. 

Gedaan te Brussel, 26 maart 2013. 

Voor de Commissie, 
namens de voorzitter, 

José Manuel SILVA RODRÍGUEZ 
Directeur-generaal Landbouw en 

Plattelandsontwikkeling

NL L 87/6 Publicatieblad van de Europese Unie 27.3.2013 
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BIJLAGE 

Forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijs van bepaalde groenten en fruit 

(EUR/100 kg) 

GN-code Code derde landen ( 1 ) Forfaitaire invoerwaarde 

0702 00 00 JO 97,3 
MA 69,4 
TN 99,5 
TR 136,0 
ZZ 100,6 

0707 00 05 MA 152,2 
TR 158,6 
ZZ 155,4 

0709 91 00 EG 66,7 
ZZ 66,7 

0709 93 10 MA 39,3 
TR 89,0 
ZZ 64,2 

0805 10 20 EG 59,6 
IL 72,5 

MA 62,5 
TN 56,8 
TR 66,3 
ZZ 63,5 

0805 50 10 TR 86,3 
ZZ 86,3 

0808 10 80 AR 96,1 
BR 87,8 
CL 131,0 
CN 76,5 
MK 28,2 
US 171,7 
ZA 113,5 
ZZ 100,7 

0808 30 90 AR 107,3 
CL 150,0 
CN 85,7 
TR 208,9 
US 185,9 
ZA 119,3 
ZZ 142,9 

( 1 ) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code 
„ZZ” staat voor „overige oorsprong”.
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BESLUITEN 

BESLUIT VAN DE RAAD 

van 7 maart 2013 

tot vaststelling van de datum van toepassing van Besluit 2007/533/JBZ betreffende de instelling, de 
werking en het gebruik van het Schengeninformatiesysteem van de tweede generatie (SIS II) 

(2013/157/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Besluit 2007/533/JBZ van de Raad van 12 juni 2007 
betreffende de instelling, de werking en het gebruik van het 
Schengeninformatiesysteem van de tweede generatie (SIS II) ( 1 ), 
en met name artikel 71, lid 2, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 71, lid 2, van Besluit 2007/533/JBZ staat dat 
het besluit op de aan SIS 1+ deelnemende lidstaten van 
toepassing is vanaf een datum die door de Raad wordt 
vastgesteld met eenparigheid van de stemmen van de 
leden die de regeringen van de aan SIS 1+ deelnemende 
lidstaten vertegenwoordigen. 

(2) Overeenkomstig artikel 11, lid 3, van Verordening (EU) 
nr. 1272/2012 van de Raad van 20 december 2012 over 
de migratie van het Schengeninformatiesysteem (SIS 1+) 
naar het Schengeninformatiesysteem van de tweede ge
neratie (SIS II) ( 2 ) begint de overschakeling naar SIS II op 
de datum die door de Raad wordt vastgesteld overeen
komstig artikel 71, lid 2, van Besluit 2007/533/JBZ. 

(3) De Commissie heeft overeenkomstig artikel 71, lid 3, 
onder a), van Besluit 2007/533/JBZ de noodzakelijke 
uitvoeringsmaatregelen vastgesteld, namelijk bij Uitvoe
ringsbesluit 2013/115/EU van de Commissie ( 3 ) tot vast
stelling van het Sirene-handboek en andere uitvoerings
maatregelen voor het Schengeninformatiesysteem van de 
tweede generatie (SIS II) en Besluit 2010/261/EU van de 
Commissie van 4 mei 2010 betreffende het beveiligings
plan voor het centrale SIS II en de communicatie-infra
structuur ( 4 ). 

(4) Overeenkomstig artikel 71, lid 3, onder b), van Besluit 
2007/533/JBZ hebben alle lidstaten die volledig aan SIS 
1+ deelnemen de Commissie ervan in kennis gesteld dat 
zij de nodige technische en juridische maatregelen heb
ben genomen om SIS II-gegevens te verwerken en aan
vullende informatie uit te wisselen. 

(5) Overeenkomstig artikel 71, lid 3, onder c), van Besluit 
2007/533/JBZ heeft de Commissie verklaard dat SIS II 
met succes een integrale test heeft doorstaan, die door de 
Commissie samen met de lidstaten is uitgevoerd. De be
trokken voorbereidende instanties van de Raad hebben 
de voorgestelde testresultaten op 6 februari 2013 gevali
deerd. Door deze validering wordt bevestigd dat het pres
tatieniveau van SIS II ten minste gelijk is aan dat van SIS 
1+. 

(6) Overeenkomstig artikel 71, lid 3, onder d), van Besluit 
2007/533/JBZ heeft de Commissie de nodige technische 
maatregelen voor de aansluiting van het centrale SIS II op 
het N.SIS II van de betrokken lidstaten vastgesteld. 

(7) Overeenkomstig artikel 9, leden 1 en 5, van Verordening 
(EU) nr. 1272/2012 hebben de lidstaten die deelnemen 
aan SIS 1+ met succes functionele Sirene-tests doorstaan 
en heeft de betrokken voorbereidende instantie van de 
Raad de resultaten daarvan op 15 februari 2013 gevali
deerd. 

(8) Aan de voorwaarden in artikel 71, lid 3, van Besluit 
2007/533/JBZ is aldus voldaan zodat de Raad nu moet 
bepalen vanaf welke datum SIS II van toepassing zal zijn 
op de aan SIS 1+ deelnemende lidstaten. 

(9) De inwerkingtreding van SIS II moet zo spoedig mogelijk 
gebeuren en daarom moet dit besluit in werking treden 
op de dag waarop het in het Publicatieblad van de Europese 
Unie wordt bekendgemaakt. 

(10) Wat IJsland en Noorwegen betreft, houdt dit besluit een 
ontwikkeling in van de bepalingen van het Schengenac
quis, in de zin van de Overeenkomst tussen de Raad van 
de Europese Unie en de Republiek IJsland en het Konink
rijk Noorwegen inzake de wijze waarop die laatsten wor
den betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de 
ontwikkeling van het Schengenacquis ( 5 ), die vallen onder 
het gebied dat is bedoeld in artikel 1, punt G, van Besluit 
1999/437/EG van de Raad ( 6 ) inzake bepaalde toepas
singsbepalingen van die overeenkomst.
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(11) Wat Zwitserland betreft, vormt dit besluit een ontwikke
ling van de bepalingen van het Schengenacquis, in de zin 
van de Overeenkomst tussen de Europese Unie, de Euro
pese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de 
wijze waarop Zwitserland wordt betrokken bij de uitvoe
ring, de toepassing en de ontwikkeling van het Schenge
nacquis ( 1 ), die vallen onder het gebied bedoeld in arti
kel 1, punt G, van Besluit 1999/437/EG, gelezen in sa
menhang met artikel 3 van Besluit 2008/146/EG van de 
Raad ( 2 ). 

(12) Wat Liechtenstein betreft, vormt dit besluit een ontwik
keling van de bepalingen van het Schengenacquis, in de 
zin van het Protocol tussen de Europese Unie, de Euro
pese Gemeenschap, de Zwitserse Bondsstaat en het Vor
stendom Liechtenstein betreffende de toetreding van het 
Vorstendom Liechtenstein tot de Overeenkomst tussen de 
Europese Unie, de Europese Gemeenschap en de Zwit
serse Bondsstaat inzake de wijze waarop Zwitserland 
wordt betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de 
ontwikkeling van het Schengenacquis ( 3 ), die vallen onder 
het gebied bedoeld in artikel 1, punt G, van Besluit 
1999/437/EG, in samenhang met artikel 3 van Besluit 
2011/350/EU van de Raad ( 4 ). 

(13) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van het Protocol (nr. 
22) betreffende de positie van Denemarken, dat aan het 
Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie is gehecht, 
neemt Denemarken niet deel aan de aanneming van dit 
besluit en is dit niet bindend voor, noch van toepassing 
op deze lidstaat. Aangezien dit besluit voortbouwt op het 
Schengenacquis, beslist Denemarken overeenkomstig ar
tikel 4 van het bovengenoemde protocol binnen een 
termijn van zes maanden nadat de Raad heeft beslist 
over dit besluit of het dit in zijn nationale wetgeving 
zal omzetten. 

(14) Het Verenigd Koninkrijk neemt aan dit besluit deel over
eenkomstig artikel 5, lid 1, van het Protocol (nr. 19) tot 
opneming van het Schengenacquis in het kader van de 
Europese Unie, dat aan het Verdrag betreffende de Euro
pese Unie en het Verdrag betreffende de werking van de 
Europese Unie is gehecht, en artikel 8, lid 2, van Besluit 
2000/365/EG van de Raad van 29 mei 2000 betreffende 
het verzoek van het Verenigd Koninkrijk van Groot-Brit
tannië en Noord-Ierland deel te mogen nemen aan enkele 
van de bepalingen van het Schengenacquis ( 5 ). 

(15) Ierland neemt aan dit besluit deel overeenkomstig arti
kel 5, lid 1, van het Protocol (nr. 19) betreffende het 

Schengenacquis dat is opgenomen in het kader van de 
Europese Unie, gehecht aan het Verdrag betreffende de 
Europese Unie en het Verdrag betreffende de werking van 
de Europese Unie, en artikel 6, lid 2, van Besluit 
2002/192/EG van de Raad van 28 februari 2002 betref
fende het verzoek van Ierland deel te mogen nemen aan 
bepalingen van het Schengenacquis ( 6 ). 

(16) Dit besluit heeft geen gevolgen voor de regelingen voor 
de gedeeltelijke deelname van het Verenigd Koninkrijk en 
Ierland aan het Schengenacquis, als bepaald in respectie
velijk Besluit 2002/192/EG en Besluit 2000/365/EG. 

(17) Wat Cyprus betreft, vormt dit besluit een handeling die 
op het Schengenacquis voortbouwt of anderszins daaraan 
is gerelateerd in de zin van artikel 3, lid 2, van de Toe
tredingsakte van 2003. 

(18) Opgemerkt moet worden dat Verordening (EG) nr. 
1986/2006 van het Europees Parlement en de Raad 
van 20 december 2006 betreffende de toegang tot het 
Schengeninformatiesysteem van de tweede generatie (SIS 
II) voor de instanties die in de lidstaten belast zijn met de 
afgifte van kentekenbewijzen van voertuigen ( 7 ) krachtens 
artikel 3 daarvan van toepassing is vanaf de overeenkom
stig artikel 71, lid 2, van Besluit 2007/533/JBZ bepaalde 
datum, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Besluit 2007/533/JBZ is met ingang van 9 april 2013 van 
toepassing op de lidstaten die deelnemen aan SIS 1+. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking 
ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 7 maart 2013. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

A. SHATTER
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BESLUIT VAN DE RAAD 

van 7 maart 2013 

tot vaststelling van de datum van toepassing van Verordening (EG) nr. 1987/2006 van het Europees 
Parlement en de Raad betreffende de instelling, de werking en het gebruik van het 

Schengeninformatiesysteem van de tweede generatie (SIS II) 

(2013/158/EU) 

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE, 

Gezien Verordening (EG) nr. 1987/2006 van het Europees Par
lement en de Raad van 20 december 2006 betreffende de in
stelling, de werking en het gebruik van het Schengeninforma
tiesysteem van de tweede generatie (SIS II) ( 1 ), en met name 
artikel 55, lid 3, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) In artikel 55, lid 3, van Verordening (EG) nr. 1987/2006 
staat dat deze verordening op de aan SIS 1+ deel
nemende lidstaten van toepassing is vanaf een datum 
die door de Raad wordt vastgesteld met eenparigheid 
van de stemmen van de leden die de regeringen van de 
aan SIS 1+ deelnemende lidstaten vertegenwoordigen. 

(2) Overeenkomstig artikel 11, lid 3, van Verordening (EU) 
nr. 1273/2012 van de Raad van 20 december 2012 over 
de migratie van het Schengeninformatiesysteem (SIS 1+) 
naar het Schengeninformatiesysteem van de tweede ge
neratie (SIS II) ( 2 ) begint de overschakeling naar SIS II op 
de datum die door de Raad wordt vastgesteld overeen
komstig artikel 55, lid 2, van Verordening (EG) nr. 
1987/2006. 

(3) De Commissie heeft overeenkomstig artikel 55, lid 3, 
onder a), van Verordening (EG) nr. 1987/2006 de nodige 
uitvoeringsmaatregelen vastgesteld, namelijk bij Uitvoe
ringsbesluit 2013/115 van de Commissie ( 3 ) tot vaststel
ling van het Sirene-handboek en andere uitvoeringsmaat
regelen voor het Schengeninformatiesysteem van de 
tweede generatie (SIS II) en Besluit 2010/261/EU van 
de Commissie van 4 mei 2010 betreffende het beveili
gingsplan voor het centrale SIS II en de communicatie- 
infrastructuur ( 4 ). 

(4) Overeenkomstig artikel 55, lid 3, onder b), van Verorde
ning (EG) nr. 1987/2006 hebben alle lidstaten die vol
ledig aan SIS 1+ deelnemen de Commissie ervan in ken
nis gesteld dat zij de nodige technische en juridische 
maatregelen hebben genomen om SIS II-gegevens te ver
werken en aanvullende informatie uit te wisselen. 

(5) Overeenkomstig artikel 55, lid 3, onder c), van Verorde
ning (EG) nr. 1987/2006 heeft de Commissie verklaard 
dat SIS II met succes een integrale test heeft doorstaan, 
die door de Commissie samen met de lidstaten is uitge
voerd. De betrokken voorbereidende instanties van de 
Raad hebben de voorgestelde testresultaten op 6 februari 
2013 gevalideerd en bevestigd dat het prestatieniveau van 
SIS II ten minste gelijk is aan dat van SIS 1+. 

(6) Overeenkomstig artikel 55, lid 3, onder d), van Verorde
ning (EG) nr. 1987/2006 heeft de Commissie de nodige 
technische maatregelen voor de aansluiting van het cen
trale SIS II op het N.SIS II van de betrokken lidstaten 
vastgesteld. 

(7) Overeenkomstig artikel 9, leden 1 en 5, van Verordening 
(EU) nr. 1273/2012 hebben de lidstaten die deelnemen 
aan SIS 1+ met succes functionele Sirene-tests doorstaan 
en de betrokken voorbereidende instantie van de Raad 
heeft de testresultaten op 15 februari 2013 gevalideerd. 

(8) Aan de voorwaarden in artikel 55, lid 3, van Verordening 
(EG) nr. 1987/2006 is aldus voldaan zodat de Raad nu 
moet bepalen vanaf welke datum SIS II van toepassing 
zal zijn op de aan SIS 1+ deelnemende lidstaten. 

(9) De inwerkingtreding van SIS II moet zo spoedig mogelijk 
gebeuren en daarom moet dit besluit in werking treden 
op de dag waarop het in het Publicatieblad van de Europese 
Unie wordt bekendgemaakt. 

(10) Wat IJsland en Noorwegen betreft, houdt dit besluit een 
ontwikkeling in van de bepalingen van het Schengenac
quis, in de zin van de Overeenkomst tussen de Raad van 
de Europese Unie en de Republiek IJsland en het Konink
rijk Noorwegen inzake de wijze waarop IJsland en Noor
wegen worden betrokken bij de uitvoering, de toepassing 
en de ontwikkeling van het Schengenacquis ( 5 ), die vallen 
onder het gebied dat is bedoeld in artikel 1, punt G, van 
Besluit 1999/437/EG van de Raad ( 6 ) inzake bepaalde 
toepassingsbepalingen van die overeenkomst. 

(11) Wat Zwitserland betreft, vormt dit besluit een ontwikke
ling van de bepalingen van het Schengenacquis, in de zin 
van de Overeenkomst tussen de Europese Unie, de Euro
pese Gemeenschap en de Zwitserse Bondsstaat inzake de 
wijze waarop Zwitserland wordt betrokken bij de uitvoe
ring, de toepassing en de ontwikkeling van het Schenge
nacquis ( 7 ), die vallen onder het gebied bedoeld in arti
kel 1, punt G, van Besluit 1999/437/EG, gelezen in sa
menhang met artikel 3 van Besluit 2008/146/EG van de 
Raad ( 8 ). 

(12) Wat Liechtenstein betreft, vormt dit besluit een ontwik
keling van de bepalingen van het Schengenacquis, in de 
zin van het Protocol tussen de Europese Unie, de Euro
pese Gemeenschap, de Zwitserse Bondsstaat en het Vor
stendom Liechtenstein betreffende de toetreding van het 
Vorstendom Liechtenstein tot de Overeenkomst tussen de 
Europese Unie, de Europese Gemeenschap en de Zwit
serse Bondsstaat inzake de wijze waarop Zwitserland
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wordt betrokken bij de uitvoering, de toepassing en de 
ontwikkeling van het Schengenacquis ( 1 ), die vallen onder 
het gebied bedoeld in artikel 1, punt G, van Besluit 
1999/437/EG, gelezen in samenhang met artikel 3 van 
Besluit 2011/350/EU van de Raad ( 2 ). 

(13) Overeenkomstig de artikelen 1 en 2 van het Protocol (nr. 
22) betreffende de positie van Denemarken, gehecht aan 
het Verdrag betreffende de Europese Unie en het Verdrag 
betreffende de werking van de Europese Unie, neemt 
Denemarken niet deel aan de vaststelling van dit besluit, 
dat bijgevolg niet bindend is voor, noch van toepassing is 
in deze lidstaat. Aangezien dit besluit voortbouwt op het 
Schengenacquis, beslist Denemarken overeenkomstig ar
tikel 4 van het bovengenoemde protocol binnen een 
termijn van zes maanden nadat de Raad heeft beslist 
over dit besluit of het dit in zijn nationale wetgeving 
zal omzetten. 

(14) Dit besluit houdt een ontwikkeling in van de bepalingen 
van het Schengenacquis waaraan het Verenigd Koninkrijk 
overeenkomstig Besluit 2000/365/EG van de Raad van 
29 mei 2000 betreffende het verzoek van het Verenigd 
Koninkrijk van Groot-Brittannië en Noord-Ierland deel te 
mogen nemen aan enkele van de bepalingen van het 
Schengenacquis ( 3 ) niet deelneemt. Het Verenigd Konink
rijk neemt derhalve niet deel aan de vaststelling van dit 
besluit en dit is bijgevolg niet bindend voor, noch van 
toepassing op deze lidstaat. 

(15) Dit besluit vormt een ontwikkeling van de bepalingen 
van het Schengenacquis waaraan Ierland niet deelneemt, 
overeenkomstig Besluit 2002/192/EG van de Raad van 
28 februari 2002 betreffende het verzoek van Ierland 
deel te mogen nemen aan enkele van de bepalingen 

van het Schengenacquis ( 4 ); Ierland neemt derhalve niet 
deel aan de vaststelling van dit besluit en het is niet 
bindend voor, noch van toepassing in Ierland. 

(16) Dit besluit heeft geen gevolgen voor de regelingen voor 
de gedeeltelijke deelname van het Verenigd Koninkrijk en 
Ierland aan het Schengenacquis, als bepaald in respectie
velijk Besluit 2002/192/EG en Besluit 2000/365/EG. 

(17) Wat Cyprus betreft, vormt dit besluit een handeling die 
op het Schengenacquis voortbouwt of anderszins daaraan 
is gerelateerd in de zin van artikel 3, lid 2, van de Toe
tredingsakte van 2003, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Verordening (EG) nr. 1987/2006 is met ingang van 9 april 
2013 van toepassing op de lidstaten die deelnemen aan SIS 1+. 

Artikel 2 

Dit besluit treedt in werking op de dag van de bekendmaking 
ervan in het Publicatieblad van de Europese Unie. 

Gedaan te Brussel, 7 maart 2013. 

Voor de Raad 
De voorzitter 

A. SHATTER
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BESLUIT ATALANTA/1/2013 VAN HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ 

van 22 maart 2013 

tot benoeming van de commandant van de EU-strijdkrachten voor de militaire operatie van de 
Europese Unie teneinde bij te dragen tot het ontmoedigen, het voorkomen en bestrijden van 

piraterij en gewapende overvallen voor de Somalische kust (Atalanta) 

(2013/159/GBVB) 

HET POLITIEK EN VEILIGHEIDSCOMITÉ, 

Gezien het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met name 
artikel 38, 

Gezien Gemeenschappelijk Optreden 2008/851/GBVB van de 
Raad van 10 november 2008 inzake de militaire operatie van 
de Europese Unie teneinde bij te dragen tot het ontmoedigen, 
het voorkomen en bestrijden van piraterij en gewapende over
vallen voor de Somalische kust ( 1 ), en met name artikel 6, 

Overwegende hetgeen volgt: 

(1) Krachtens artikel 6, lid 1, van Gemeenschappelijk Optre
den 2008/851/GBVB heeft de Raad het Politiek en Vei
ligheidscomité (PVC) gemachtigd om besluiten te nemen 
over de benoeming van de commandant van de EU- 
strijdkrachten. 

(2) Het PVC heeft op 27 november 2012 Besluit 
Atalanta/3/2012 ( 2 ) vastgesteld, waarbij flottieljeadmiraal 
Ángel GARCĺA DE PAREDES PÉREZ DE SEVILLA werd be
noemd tot commandant van de EU-strijdkrachten voor 
de militaire operatie van de Europese Unie teneinde bij te 
dragen tot het ontmoedigen, het voorkomen en bestrij
den van piraterij en gewapende overvallen voor de So
malische kust (Atalanta). 

(3) De operationeel commandant van de Europese Unie heeft 
aanbevolen Commodore Jorge NOVO PALMA te benoe
men tot nieuwe commandant van de EU-strijdkrachten 
voor Atalanta, als opvolger van flottieljeadmiraal Ángel 
GARCĺA DE PAREDES PÉREZ DE SEVILLA. 

(4) Het Militair Comité van de Europese Unie steunt deze 
aanbeveling. 

(5) Overeenkomstig artikel 5 van Protocol nr. 22 betreffende 
de positie van Denemarken, dat is gehecht aan het Ver
drag betreffende de Europese Unie en het Verdrag betref
fende de werking van de Europese Unie, neemt Denemar
ken niet deel aan de uitwerking en de uitvoering van 
besluiten en acties van de Unie die gevolgen hebben op 
defensiegebied, 

HEEFT HET VOLGENDE BESLUIT VASTGESTELD: 

Artikel 1 

Commodore Jorge NOVO PALMA wordt benoemd tot comman
dant van de EU-strijdkrachten voor de militaire operatie van de 
Europese Unie teneinde bij te dragen tot het ontmoedigen, het 
voorkomen en bestrijden van piraterij en gewapende overvallen 
voor de Somalische kust, met ingang van 6 april 2013. 

Artikel 2 

Besluit Atalanta/3/2012 wordt ingetrokken. 

Artikel 3 

Dit besluit treedt in werking op 6 april 2013. 

Gedaan te Brussel, 22 maart 2013. 

Voor het Politiek en Veiligheidscomité 
De voorzitter 

O. SKOOG
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